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మక్క ళ మాణిక్ మనోహర నిధి 

 

1. Ref.: Shri Purandara Dasara Sahitya Part – 4, Krishna Leele, edited by Shri 

Betageri Krishna Sharma and Shri Bengeri Huchha Rayaru, page No. 09 

2. Ref.: Dasara Padagalu – Purandara Dasara Keerthane, Samyukta Samputa, 

Edited by Shri Pavanje Gururao, Sriman Madhwa Siddantha Granthalaya, 

Udupi, page No. 427 

3. Ref.: Purandara Sahitya Darshana, Samputa 4, Keerthana Darshana edited by 

Prof. S.K. Ramachandra Rao, page No. 55 

4. Note: Lyrics given here are as per Ref. 1.  The wordings in Ref. 2 and Ref. 3 

are similar to Ref. 1.   

5. Note: Singer has followed these lyrics.        

 

రాగం: ముఖారి                     తాళం: అట్ట  

 

మక్క ళ మాణిక్ మనోహర నిధి - వైరి  

రక్క స శక్ట్న తుళిదుదీపాదవే      || ప || 

 

బలియ దానవ బేడి నెలవ ఈరడి మాడి 

జలధియ పడెదదుు ఈ పాదవే  

హలవు కాలంగళింద శిలె శాప పడెదిరలు  

ఫల కాలక్కక దగిదుదీ పాదవే      || 1 || 

 

క్డు కోపది కాళింగన మడువ క్లకి  

హెడెయను తుళిదుదు ఈ పాదవే  

సడగరదింద కౌరవన సంహిసనవ  

హోడె మగుచి కెడహిదుదీ పాదవే      || 2 || 

 

శ ంగారదింద హెంగళు లక్షుమియ సహిత  

అంగనెయరొతుువుదీ పాదవే  

సంగ సుఖదింద  ర ీపురందర విఠ్ ఠలన  

అంగదొళడగిదుుదీ పాదవే      || 3 || 



Telugu transliteration carried out by N Gurudatha, Bengaluru.     (M): 9704709950 

Classification: Keerthane 

Ankita: sri purandara vittala 

Location: NA 

Category: Krishna Leele,  

Sub-Category: makkalu, asura, shatru, bali, dAna, bhumi, shapa, sittu, kalinga, 

kourava, hennu, sukha, ahalya, gange, deha,   

Pravachana: NA 

Explanation: NA  

 


